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A minisztertanács.
A tegnapi minisztertanácsról 

egyes lapokban azt olvassuk, ho-y 
megtartották, néhol azt is, hogy a 
miniszterelnök előzetesen egy óráig 
tartó audenezián volt a királynál 
Nagyon, beavatottak azt is Írják 
íuigy szóba jöttek azok a módosítá­
sok, melyeket a kereskedelemügyi 
miniszter a vasutasok községi adó- j 
járói szóló javaslathoz a bizottsági 
ülésben ajánlani fog. i

Levelezőnk ezeket a sovány hi- 1 
fékét némileg kiegészíti. Elsősorban 
m concrete megírja lapunknak, hogy 
a kereskedelemügyi miniszter csak
62' módosítást fog ajánlani, tudni- 
dhk, hogy a múltra vonatkozólag 
vissza fogják állítani a községek jo­
gait. Minden egyéb részlet, minő a 
kifizetés az állami pénztárból és eset­
leges levonás, vagy leengedés tisz­
tán adminisztratio jellegű és nem 
tartozik a törvénybe. A vasutasok 
jovobeh felmentését a községi adó 
alól a miniszter fenntartja.

Agyon sok szó esett a keres­
kedelemügyi államtitkári állás betöl­
téséről. A kereskedelemügyi minisz- 
ter ugyanis el akart kerülni minden 
partsurlódást és egyik tanácsosát,

I £randy, Lajost akarta kineveztetni, 
j Mándy Lajos egyrészt vonako- 
I dl c ,az ádást elfoglalni, másrészt a 
I kabinet többi tagjai azt hiszik, hogy 

I jobb lesz ezt az állást is üresen tar­
tam, hogy a kabinet komplettirozása 
alkalmával kiegyenlítő tényezőül le­
hessen használni egyik vagy másik, 
a miniszteri tárczák betöltésénél rö­
vidséget szenvedő pártfrakczió ki­
elégítéséül.

Szóba jött a Y őrös László neve 
is, azaz a politikai egyéniségek kö­
zül csak ennek az egynek a nevét 
emlegették és az iránt nem is volt 
nézeteltérés, hogy őt volna legköny- 
nyebb reaktiválni, mert úgyis csak 
jelentéktelen nézeteltérés miatt kel­
lett állását elhagynia.

Végül pedig fenniaradt Mándy 
és Vörös jelöltsége és csak annyit

tárcza elintézése előtt semmiesetre 
sem töltik be ez állást, de esetleg 
üresen hagyják az általános rendez- 
kedésig. Előbbi esetben a nevezet­
ek közül valamelyik kapja meg az 
állást, utóbbi esetben meglehet, hogy 
a remélhető fordulatok miatt egyik 
sem.

w Végül az üres tárczák betölté­
séről volt szó, olyannyira, hogy ne­
veket is emlegettek, sőt forrásunk 
szerint ezek iránt meg is állapodtak; 
forrásunk azonban e neveket nem 
^ hajlandó elárulni s igy mi sem 
szolgálhatunk velük. Utalunk azon­
ban korábbi híreinkre, melyek bizo­
nyára nagyon közel járnak a — fé­
nyekhez.

határoztak, a kereskedelmi

ORSZÁGGYŰLÉS.
— Távirati tudósítás. —

Szombat lévén, Taliián ;Béla elnökölt. 
, nmt Perczcl Dezső is eljött. Beült 

képviselői helyére és csendes irigységgel 
hallgatta, hogy milyen simán és csendesen 
vitatják meg a belügyi tárcza költségvetését.

Milyen másképp ment ez akkor, a mi­
kor ö volt a belügyminiszter.

Elmélkedések.
Irta: Spectator.

Mielőtt, egy kor, vagy időszak bekü- 
®Z"n. es tov“bb akar menni, bizalmas em­
bereit előre küldi, hogy részére az uj 
Dallast biztosítsák. Ha ezeket a küldönczö- 
ket szabadon hagynák menni, követnék és 
nngigyelnók őket, hamar meggyőződést le­
hetne szerezni arról, milyen irányban akar az 
i , ,.adm' De hát ezt nem cselekszik. Ezeket 
az előfutárokat izgatóknak és ábráudozók- 
u nevezik s erőszakkal visszatartják őket. 
e a íaladó. kor annak daczára előre tör 

teljes erejével s mert mit sem talál a maga 
kamara elrendezve, ott foglal tért és helyet,
* tetsz,k ós többet ragad el és pusztít, I
J a “ennyire szüksége volna s mint a I 
mennyit kívánt.

Tegyük fel: az orvos megtiltja bete- 
!. t a tartós mozgást, mivel az rá nézve 

gzetes lehetne. A beteg azonban szófo- í
' !,a Un eSy mértföldnyi utat tesz. Mit 

.^‘tnank ahhoz az orvoshoz, a ki, hogy a
l!oj _ ; 10 “Vre hozza, kényszerítené a beteget, 

ö' a mc8lütt utón visszamenjen ? Most

képzeljük el, hogy egy nép beteg s a moz­
gástól eltiltották, de a tilalmat áthágta. Ha 
tehát, a hibát helyrehozandó, az államorvo 
sok a népet ugyanazon ponthoz visszavezet­
nék, a honnan kiindult? Mit gondolnánk az 
ily néjiről ? .. Ha a szabad mozgás ártalmas, 
úgy minden mozgás az, történjék előre, 
vagy hátra és nem marad egyéb teendő, 
mint a népet azon helyen, melyen utol 
értük, ágybafektetni és a krízist bevárni.

j Sehol sem olyan boldog az ember, mint 
I ott, a hol a takaréktiizhelyen mindig forog 
j a nyárs — Lebreczenben! Az alapboldog­

ság elvégre mégis csak mindig a pecsenye 
körül, ez pedig a nyárs körül forog. Ha a 
világ minden takaróktüzhelyén egy nyárs és 
e körül pecsenye forogna, sok minden ke­
vésbé volna felforgatva a világon!

Hát mi egyéb elvégre a mi édes anya- 
földünk, mint egy pecsenye, mely a saját j 
nyárstengelye körül forog, magát a nap j 
melege által sütteti, az emberek verejtéke j 
és könnyei által ötözteti ?

Ali, sokáig éltem itt ebben a város- !

asszonyok a pecsenyék körül és 
az asszonyok körül forognak !

férfiak

A jó gondolatoknak és a viz-fecsken- 
dőknek egyenlő a sorsuk : rendesen későn 
érkeznek.

Az emberek csak két tárgygyal ütköz- 
nek össze a világon ; a fejjel és a tin- 
csonttal. És csak akkor, ha gyorsan előre 
akarnak haladni. Sokan, kik semmivel a 
világon és magával a világgal sincsenek 
megelcgedvc, a természetet is megkritizál­
ták, mondván, hogy az embert czélszeriib- 
ben teremthette volna. Szerencse, hogy az 
ember nem részvényeken épült, különben 
épenséggel nem lehetett volna készen.

Ilpen igy rósz néven veszik, hogy

az

V'T'

i

ban, a hol a pecsenyék a nyárs körül,

legfíyorsabb és legkifogástalanabb

Hrabécsy Antal

termeszei az ember orrát nem úgy alkotta 
hogy az lesrófolható lett volna, hogy a tu- 
bákot abba felülről lehetne beleönteni

Mások, kik valószínűleg gyakran bot­
lottak, azt neheztelik, hogy miért van az 
ember tin-csontja elől, hol azt nagyon 
könnyen megütheti és nem hátul, hol védve 
van minden ütődés ellen ?

Az ember füleinek is a

ti Sí
lábakon kel

isa.

intózotében eszközöltetik
kelmefestő és vegytisztító
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Huffy Miksa kezdi meg a vitát. A köz- 
igazgatás bajaival foglalkozik, csendesen 
kórődzvén azokon, amiket a kérdésben már 
előtte elmondottak és utánna még sokan 
el fognak mondani. Hogy közigazgatásunk 
elmaradott, a tisztviselők fizetése kevés, a 
megyék pénzügyei rosszak, a pótadók nagyok 
stb. Senki se figyelt rá, de azért meg volt 
győződve róla, hogy beszédéről a közigaz­
gatás reformjának kérdését egy nagy lépés­
sel előbbre vitte.

Major Ferencz a közegészségügy álla­
mosításáról beszélt.

Szünet után az elnök jelenti, hogy 
Darányi miniszter akar nyilatkozni az Egan- 
ügyben. (Általános helyeslés.)

Darányi miniszter kijelenti, hogy Egan 
Edétől megkapta beszédjét egy levél kísére­
tében. A levélben, illetőleg az előterjesz­
tésben kijelenti, hogy beszédje félreértésekre 
adott alkalmat. Amit ő a galicziai zsidók 
bevándorlásról mondott, azt fentartja. (He­
lyeslés.)

Az angolok győzelemé.
— Távirati tudósítás. —

London, február 16. A Reuter- 
ügynökség jelenti Jakobsdalból teg­
napi kelettel: Az angolok ma kis búr 
csapatokkal vivott több csetepaté 
után megszállták Jakobsdalt. A tüzér­
ség a környéken lévő búrokat ágyú­
zással elkergette. French hadosztálya 
három gázlót kerített hatalmába a 
Modder folyón. Az egyiknél a burok 
erősen el voltak sáuczolva, de a tűz- 
őrség elűzte őket. French azután 
gyorsan előrenyomult Kimberley felé. 
A burok elhagyták Alexandersfonteint, 
amelyet azután az angol csapatok 
vettek be.

Pretoria, február 1G. (Reuter.) 
Hivatalosan jelentik Colesbergből :

lett volna lenni, azért, ha szinészszé lesz, 
hogy a súgót jobban meghallhassa.

Közlekedési eszközeink és a mi hírlap­
irodalmunk közt bizonyos egyforma gyorsa­
ság tapasztalható. Személyvonat, gyors- és 
villámvonat, esti, reggeli és déli újság; 
tarsaskocsik es családi lapok stb. mindezek 
az utazókat és olvasókat össze-vissza hor- ! 
dozzák. Innen van aztán, hogy az öt világ- I 
rész annyira ismert, az öt emberi érzék j 
pedig annyira idegen lett előttünk; a leg­
távolabbi vidékek közel fekszenek előttünk, 
a közel levő emberek pedig oly messze es­
nek tőlünk ; a vasutak oly gyorsan visznek 
előre, és mégis mindig hátramaradunk; a 
gyorsaság által elérjük azt, hogy kevés 
időt pzzarlunk, csak azért, hogy több időnk 
maradjon a pazarlásra; megtanulunk min­
dent röviden, és mindent röviden cselek­
szünk, csak nem tanulunk; röviden, annyira 
kiműveljük magunkat a társaság számára, 
hogy nem vagyunk társaság a müveit em­
berek számára.

Kedden ismét ütközet volt. Az ango­
lok részéről elesett és megsebesült 
60 ember, fogságba került 80. A 
buroknak nem volt veszteségük.

London, 
Londonban

február 16. (Feladatott 
8 óra 53 perczkor este, 

megérkezett éjjel 1 óra, 50 perczkor.) 
Roberts lord távirati jelentése szerint 
French tábornok ma reggel a követ­
kezőket jelentette : Az ellenséget 
Kimberley déli részéről, továbbá 
Alexandersfonteinból Olifantsfonteinig 
teljesen elűztem és most készülök 
megszállni terepét. Az ellenséges tá­
bort bevettem élelmiszereivel és lövő­
szereivel együtt. Egész veszteségünk 
körülbelül 20 ember. Kimberleyben 
minden jó kedvben és jó egészség­
ben vau.

London, február 17. A hadügy­
minisztérium a következő táviratot 
kapta Roberts tábornagytól Jakobs- 
daiból 15-iki kelettel: Nagy meg­
elégedésemre ideérkezésemkor bámu­
latra méltó kórházi berendezéseket 
találtam, a melyeket a német ambu- 
láuczia állított össze dr. Hildenbrandt 
vezetése alatt Mind a két orvos és a 
személyzet úgy a mi sebesültjeink 
iránt, mint a burok iránt nagyon 
barátságos. Néhány sebesültünk de- 
czember óta van itt, másokat tegnap 
hoztak ide. Meglátogattam a kór­
házat és nagyon meg vagyok elégedve 
azzal, amit láttam. A kórházban a 
mi csapataink részéről két tiszt és 
körülbelül 35 közkatona van.

London, február 17. Roberts 
lordtól egy távirat érkezett ide, a 
melyet French tábornoknak Kitnber- 
leybe érkezése előtt adott fel és 
amelyben a következőket jelenti : 
A Jacosdálból végzett első rekognosz- 
kálás után lovasitott gyalogságunkat 
visszamenet, megtámadta az ellenség. 
Kilencz katona és két tiszt meg­
sebesült, tiz katona eltűnt. French 
nyilván hirt adott már arról, hogy 
szorongatja Kimberley parancsnoka, 
Kekevich ezredes azt jelenti, hogy az 
ellenség elhagyta Alexandersfonteint, 
amelyet azután Kekewick szállott 
meg. French tábornoknak eddig kevés 
vesztesége volt. A lovasitott gyalog­
ság megszállva tartja a hátvédül 
szolgáló állomást. Clements vissza­
vonult Arundelbe, hogy Naauwportot 
fedezze, mert egy erős búr csapat 
szorogatta.

kezdeményezni, illetőleg, amelyekhez hozzá­
járulni hajlandó.

Schmidt államtitkár utódja. Jól érte­
sült körökben hire jár, hogy a Schmidt Jó­
zsef dr. lemondásával megüresedő kereske­
delemügyi államtitkári állást csak a keres­
kedelemügyi tárcza költségvetésének parla­
menti elintézése után töltik be.

A munkácsi inczidens. Darányi Ignácz 
fóldmivelósügyi miniszter — mint értesü­
lünk — már megkapta Egan Ede munká­
csi beszédének hiteles szövegét s ezt nyom­
tatásban szót is fogja a képviselőházban 
osztatni. Mint hírlik, ismét felszólal e tárgy­
ban Darányi miniszter, hogy megállapítsa, 
tartalmaz-e a hiteles beszédszöveg kifogá­
solható részleteket. Szabadelvüpárti körök­
ben remélik, hogy a miniszter nyilatkozata 
alkalmas lesz arra, hogy a kínos incidenst 
közmegelégedéssel zárja le.

POLITIKÁT HÍREK.
Minisztertanács. A kabinet tegnap 

délután tartotta meg a múlt szerdáról köz­
bejött akadály miatt elhalasztott miniszter- 
tanácsot. Foglalkozott a minisztertanács 
azokkal a módosításokkal is, melyeket a 
fizetosrendezési törvény kiegészítse tárgyá­
ban benyújtott javaslat pénzügyi bizottsági 
tárgyalásának rendjén maga a kormány fog

TARSAS ELET.
Biró és suszterinas.

Egy büntető járásbíróság egyik tár­
gyaló termében ma délelőtt egy szurtos 
képű suhancz állított be.

— Hogy hívják — kérdezte a biró.
— Gelse Mihály vagyok, instálom.
— Panaszos, vagy vádlott?
— Nem tudom.
— Nem tudja? Hát arra feleljen, hogy 

magát sértették-e meg, vagy pedig maga 
sértett meg mást?

— Engem sértettek meg.
— No látja, akkor maga a panaszos. 

És hogy hívják az ellenfelét ?
— Nem tudom.
— Hát ki sértette meg magát ?
— Ková s István péklcgóny a múlt 

héten pofonvágott, mert szamárfület mu­
tattam neki.

— Eszerint az a vádlott. O is eljött ?
— Nem tudom.
— De hát az isten szerelméért, mit 

tnd maga?
— Czipőt és csizmát foltozni.
— Úgy látszik, barátom, mi nem ért­

jük meg egymtst. Menjen addig ki az elő­
szobába, mig beszólitoni,

— Azt nem tehetem, mert a gazdám 
szigorúan meghagyta, hogy addig ne tá­
vozzam, amig a biró ur nem fizet.

— Hát ki a maga gazdája?
— Pollák Jakab úri czipész, akinek a 

tekintetes ur már két óv óta tartozik hat 
forinttal...

VIDÉK.
Árvíz Biharmegyében. Nagyváradról 

jelenti tudósitónk: Napok óta megyeszerte 
kemény hideg van. Tegnap, tegnapelőtt 
óriás szélvihar dühöngött, ma virradóra pe­
dig erősen fagyott. A megyebeli Pocsaj 
községből azt jelentik, hogy ott a Berety- 
tyó és az Ér kiöntött és a község egy ré­
szét a fagyos ár elborította A viz egyre 
fenyegetően árad. A lakosság éjjel-nappal 
ébren van és a partokat őrzi.
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Egy aggastyán öngyilkossága. A bor- 
Bodmegye Szuhogy községben Doró János, 
egy 82 éves, mindenki által ismert aggas­
tyán borotvával elmetszette a nyakát és meg­
halt. Az öreg munkaképtelenné lett és attól 
félt, hogy éhen fog halni. Régóta emlegette, 
megöli magát.

Betörő katonaszökevény. Aradról írják 
nekünk: Az aradi rendőrség a tegnapra 
virradó éjjel egy 39. ezredbeli katonaszöke­
vényt csípett el, a ki ép betörést kísérlett 
meg. A dezentor az éjjel Gruber Joachim- 
nak a főút 1. szám alatt levő korcsmahelyi­
ségbe akart betörni. A szuronyával fesze­
getni kezdte a kirakat üvegtábláit, az egyik 
eltört és a zajára a helyiségben alvó üzlet- 
tulajdonos fölébredt s a gázlámpa világánál 
észrevette a betörő katonát. Mire kinyitotta 
az ajtót, az elmenekült. Gruber a piros 
hajtókájáról azt hitte, hogy honvéd s a 
Széchenyi-utcza felé a honvédkaszárnyába 
akart rohanni, hogy följelentse. A katona- 
szökevény a Karolina-utcza, a Ferencz-tér 
és a Ferdinánd-utcza felé menekült s a 
Széchenyi-utczában ép Gruber elé került. 
Szerencsére volt is egy rendőr közelben, a 

kivel lefogták és Angel István dr. ügyeletes 
rendőrfogalmazó elé vitték. Itt a katona 
Sipos Bálintnak vallotta magát, de a betö­
rést tagadta, azonban árulója lett a friss 
festéstől a kezére meg a köpenyére tapadt 
sárga máz. A rendőrség átadta az állomás­
parancsnokságnak s a várban mindent be­
vallott. Most ott ia fognak Ítélkezni fölötte.

SZÍNHÁZ.

A megcsalt féri bosszúja.
— Saját tudósítónktól. —

Véres családi eset tariga izgalom­
ban Bodok község lakosait. Pár évvel 
ezelőtt Túri Ferencz bodoki lakos, 
özvegy ember feleségül vette Pataki 
Tamás szegény földmives leányát, a 
ki jó módba jutott, eleinte meg is 
becsülte férjét és egy-kót évig boldo­
gan is éltek.

Az utóbbi időben azonban a me­
nyecske megfeledkezett a hitvesi hű­
ségről és viszonyt kezdett Balázs Fe­
rencz fiatal szemrevaló legénynyel — 
persze titkokban. A viszony azonban 
nem sokáig maradt titok s a férj fü­
lébe is eljutott, a mi miatt gyakori 
viszálykodás folyt a házastársak közt. 
A napokban a férjnek valami dolga 
akadt a járásbíróságnál s e miatt el 
kellett mernie a közeli városba, a 
honnan csak estére várták vissza; 
azonban már délben visszajött ős ott­
hon érte az udvarlót. Túri neje csábí­
tóját agy on szúrta} nejét pedig az udvaron 
levő kútba szalasztotta és ott addig nyomta 
d a vederrel, míg belefalt a vízbe.

Mikor mindkettővel végzett, ol- 
öient az elöljárósághoz önmagát fel­
jelenteni. Az asszony holttestét a 
szomszédok vették ki a kutból. Teg­
napelőtt temették a bűnös asszonyt 
szeretőjével együtt, a férjét pedig a 
csendőrség átadta a bíróságnak.

Szinházbizottsági Ülés. Debre-
czen város szinházbizottsága tegnap 
délután Siroonffy Imre kir. tan. pol­
gármester elnöklete alatt ülést tartott 
a városházán. A bizottsági élésen 
tudomásul vették Komjáthy János 
színigazgató bejelentését a szintársulat 
jövő évi tagjairól. Ezek között három 
uj tag szerepel: Tataly bonvivánt, 
Odry szerelmes színész és Breznay 
Anna. Azután az igazgató kérelmére 
a szubvenczióból 2500 forint kiutalá­
sát a tanácsnak javasolni fogják, 
valamint azt is, hogy Komjáthy a 
tulajdonát képező díszleteit a szín­
házi raktárban s a város tulajdonát 
képező, de nem használt díszleteket 
pedig felelősség mellett bérelt helyi­
ségben helyezhesse el. Nemes Kálmán 
bizottsági tagnak a repertoir ellen 
annyiban volt kifogása, hogy egy 
darabot háromszor egymásután is 
kapott a bérlőközönség. Komjáthy erre 
nézve megadta, a megnyugtató felvilá­
gosítást. Ez ugyanis a társulattagjai 
között előfordult megbetegedések 
miatt történt s e miatt nem lehetett 
más darabot elővenni. Végül a bizott­
ság Komjáthy kérelmére a tanács 
előtt javasolni fogja, hogy a légszes 
világítási szerződés-kötésnél a színház 
részére ugyanazon kedvezményeket 
biztositsa, a milyeneket a városi épü­
letek kapnak. Ezzel az ülés véget ért.

Hamlet. Tegnap hosszú idő után újból 
klassikus est volt a színházban és örömmel 
konstatáljuk, hogy teljes élvezetet nyújtott 
a közönségnek. Sakespeare tragédiája Ham­
let került színre nagy közönség előtt, a 
mely különösen Komjáthy Jánost, a ki a 
czimszerepet játszotta, viharos s gyakorta 
megújuló tapsokkal jutalmazta művészi ala­
kításáért. A tegnapi est szereplői közzül 
még Fenyéri Mór, Follinuszné, és Fáy 
Flóra váltak ki.

Debreczen a holdban látványosság ma 
délutáni előadása iránt újból igen nagy ér­
deklődést tanúsít a közönség. Tegnap már 
igen sok jegyet elvittek, úgy hogy az elő­
adás iránt érdeklődőknek ma is korán kell 
gondoskodniok, ha jó jegyhez kívánnak jutni.

Szentes János jubileuma. —
Szentes János, Rzintársulatunk volt 
érdemes, jelenleg a kecskeméti szín­
ház tagja e hó ii-én ünnepelte szi- 
nószkedésének 20 éves jubileumát. A j 
kecskeméti közönség elárasztotta az j 
ünnepeltet szeretetének és rokonszen- 1 
vének ragaszkodásával. Zsúfolt ház 
ünnepelte a jó Szentes Jankót s ba- I 
bér és ezüst koszorúval is meg- | 
lepte.

ÍÍÜíCr: Vasán ap, febr 18. két előadás : í 
délután 3 órakor fél boly árak kai: Bcbreczcn a 
holdban. Látványosság 10 kúpben, irta: Than 
Gyula; este 7 és fel órakor rendes helyárak­
kal, bérletsziinetben: Billió Klári. Eredet 
népszínmű 3 felvonásban.

1 hifin, febr, J 3-én „A“ bérleiben : A 
görög rabssolyt.

-Kedden, febr. 20. bérlet 119. sz B“ 
Küzdelem a létért. Színmű 5 felvonásban."

Szerdán febr. 21. bérlet 120. sz. C“ 
Az allatszehditö nő. Vigj. 3 feiv-

Ciülottökön, ftbr. 22. bérlet 121. sz.
douiZÍ""” 0»5”' S—~ K» •

Pénteken, febr. 23. bérlet 123. ez Bu 
ujuonságul először Ninon. Opera 2 felvonás- 
ban. Tury Zoltán Susanne dramolettje nyo­
mán ,rta: Ábrányi Emil. Zenéjét szerzetté: 
SztojanovUs Jenő. Ezt megelőzi, mint ujdon- 
ság: A királyné apródja. Vigj. l felv. írták: 
Heltay Jenő és Makai Emil.

Szombaton, febr. 24.' bérlet 123. szám 
„v másodszor ugyanaz.

Vasárnap, febr. 25. két előadás. Dél­
után 3 órakor félhelyárakkal : A kis lord. 
Énekes vígjáték 3 felv. Este 7 és fél órakor 
bérletszunetben a Virogcsata. Operett 3 fel­

vonásban.

Mulatságok sorrendje.
fv Február 18. Iparos ifjak önképző egy­
letének balja a Bika szállóban. 3
a MÄ * i"ggetiraséei Piri bálja

fA Máv‘ alkalmazottak 
tanczestelye a Korona nagy termében.

Február 25-én. Schaff János nagy ál- 
arezos balja a Koronában. 3

Márczius 3. A kerekedő ifjak táncz- 
mulatsaga a Bika dísztermében.

Márczius 3. Stern József és testvére 
etegyanrrmnkasamak tánczigalma a Mar­

git turdoben.
, v Márczius 8-án. Vendéglősök és szál­
lodások balja a Bika dísztermében.

Márczius 15. az 1848-49-es honvédek 
balja a Korona vendéglőben.

Márezius 15. A Petőfi dalkör társas- 
vacsorával egybekötött estélye a Bika szálloda 
dísztermében.

Az izraelita nőegylet bálja.
A farsang egyik legsikerültebb mulat­

sága tegnap folyt le a Bika-szálloda dísz­
termében. — Itt tartotta tegnap este a 
debreczeni izraelita nőegylet évenként a 
szokásos tánczmulatságát. A mulatság úgy 
anyagi, mint erkölcsi tekintetben fényesen 
sikerült. A mulatságnak érdekességet nyúj­
tott a tombolajáték, a, mely a tánezot meg­
előzte. A tánezhoz a zenét Magyari testvérek 
kitűnő zenekara szolgáltatta.

A jelen volt hölgyek névsorát a követ­
kezőkben sikerült Összeállítani.

ürhölgyek:
Br. Balkanyi Miklosue, dr. Popper 

Mérné, dr. Altniann Béláim, Stern Józsefné, 
dr. Popper Alajosáé, Boros Izidoráé, Katz 
Hermanne, Weisz Sándorné, Lukács Anniimé 
László Albertné, Rosenthal Sándorné, Ro­
senthal Dánielre, Franki Ferenczné, Mandel 
.lakaimé, Fürst Ödönné, dr. Reiclmrd Manóim, 
i'-vnst Péterné, özv. Groszmamié, Erős .la­
kaimé, Pusziig Dezsőim, jfj, Schwgrpg Y'l- 
mosné, dr. Kardos Samuné, dr, Freund 
Jenőim, itj. Emerich Arnoldné, Szántó Gm’í- 
zőnó, dr. Balázs Bertalanná,Zclenka Sámuelné, 
Ilalmágyi Józsefim, Fischer Salamonim 
Keiner Adolfnó, Rósenthál Jenőné, Fisch- 
beirn Ignaezne. Márkus Saudoinó, Vár: ii 
Ignaczim, Mamiéi Rezsőim, Schwure/, I ii- 
lépné, Pollácsekné, Deutsch lgnáczné, dr. 
Kérészi Zoltán né, özv. liilöp lgnáczné, ilj.
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Weichingor Károlynó, Sternád Rezsőné, 
Fischer Jakabné, Weisz Lőwyné, Bieder­
mann Józsefnó, Weiner Sámuelné, Schön 
Sámuelné, Ranunkel Henrikné, Radnai 
Mérné, Ranunkel Edéné, dr. Hiitter Ká­
rolynó, Ilaratein Kálmánná, Schreiber I.-né, 
Goldstein Bernátné, dr. Moskovitz Miksánó, 
stb. stb.

Leányok:
Friss Rózaika, Goldstein Jolánka, Ber- 

nát Etelka, Sárosay Paula, Franki Szeréna, 
Mandel Irma, Grósz Heien (Ér-Mihály falta) 
Groazina1 n Mili és Laura, Stern nővérek, 
Kohn Ilona (Gyöngyös) Fischer Szeréna, 
Fischbeim Margit, Klein nővérek, Váradi 
Ilonka, Klein Laura, Kemény nővérek, Pol- 
lácsek Irén, Deutsch Szeréna, Fülöp Luiza, 
Fischer nővérek, Goldstein Margit, Zádor 
Vilma, Szabó Margit stb. stb.

ÚJDONSÁGOK.
* Istenitiszteletek. Ma vasárnap

az ev. ref templomokban a követke­
zők végzik az istenitiszteleteket: A 
nagytemplomban: Bagamóry Károly 
senior. Kőtemplomban: Biró János s. 
lelkész. Kossuth-utczai templomban: 
K. Tóth Kálmán lelkész. Az ispotály 
templomban: Mitrovics Gyula lelkész.
A szegényházban : Hajdú Zsigmond p. 
titkár. — A róm. kath. templomban 
reggel fél hétkor a zárda kápolnájá­
ban szent mise. Hót órakor a temp­
lomban misét mond: Hamernyik Sán­
dor. Nyolcz órakor deák mise. Kilencz 
órakor nagy misét és predikáoziót 
mond Szentkirályi Zoltán görcsöni 
plébános. Háromnegyed 1 1 -kor Mol­
nár Dezső misézik. Fél 12 órakor 
csendes misét mond: Kovács J. Dél­
után fél háromkor keresztény tan. tart 
Dr. Wolaffka Nándor. 3 órakor a li­
tániát Szőke János s utána a rózsa- 
tüzér áj tatosságot Hamernyik Sándor 
tartja. Öt órakor a Szent József tár­
sulat ájtatosságát tartja Dr. Wolaffka 
Nándor. — Az ág. hi tv. templomban 
délelőtt 10 órakor istenitiszteletet tart 
Maternyi Lajos főesperes.

* Közgyűlések. A mai nap a közgyű­
lések napja. Délelőtt az Iparegyesületi 
Takarék- cs Hitel-intézet, úgyszintén a köl­
csönös-segélyző egyesület tartják meg közgyű­
léseiket. Délután három órakor az iparos kör 
tartja meg közgyűlését.

* Az elnök beiktatása. Dr. Szűcs
Miklóst a királyi törvényszék elnökét, 1 
mint megírtuk, ma délelőtt iktatják 
be ünnepélyesen uj tisztségébe. Az ak­
tus a kir. törvényszéki palota díszter­
mében délelőtt 10 órakor veendi 
kezdetét, ott lesznek a törvényszék 
hivatalnokai s az ügyvédi kamara ; 
küldöttsége.

* Kéki Sándorné temetése tegnap dél­
után nagy részvét mellett folyt le. A gvá- i 
«zés háznál a kántus és < lek kar gyászéne- j 
kei után a díszes antik erczkoporsót hat 
lovas gyászkocsira tették mig a koszorúk 
halmazát négy fogatú kocsi vitte. A nagy­
templomban Dicsőffy József mondott meg­
ható imát a ravatal felett s azután az el­

hunytat a Kossuth utczai temetőbe vitték s 
ott helyezték örök nyugalomra az újonnan 
épített családi sírboltba. A temetést Ker­
mit s temetkezési egylete rendezte. A rava­
talra a következő feliratokkal ellátott ko­
szorúkat helyezték: Felejthetetlen feleségé­
nek : bánatos férje. A kedves jó anya és 
nagy anyának : szerető gyermeke és uno­
kája. Részvétük jeléül a Boruzs család. 
Szeretett nagynénjiilenek: Pásztor István és 
neje. A jó testvér és nagynénjének: Pásztor 
János és neje. Szeretett nagynénjüknek: 
Pásztor Gyula és neje. Tisztelete jeléül: 
Markbreit Lajos és neje. Fehér András és 
neje. Ifjú Medgyaszai József és Sándor. Lo- 
vassy Károly és családja.

* Vizsgálat a debreczeni posta-
hivatalnál. Schnöpfbien Ágoston, a 
nagyváradi postakerület igazgatója 
Debreczenbe érkezett, és az itteni 
postahivatalnál a vezetés, ügykezelés és 
a hivatalok uj beosztásánál vizsgála­
tot tartott és a tapasztalt rend és 
tisztaság s pontosság felett a legna­
gyobb megelégedését nyilvánította. Az 
igazgató tiszteletére a posta- és táv­
iró hivatal tisztviselői tegnap este jól 
sikerült banketett rendeztek az „An­
gol Királynő“ éttermében.

* Ügyéssi megbízott. Az igazságügyi 
miniszter Gillányi Arthur joggyakornokot a 
debreczeni kir. járásbírósághoz, ügyészségi 
megbízottul kinevezte.

* Lelenczház Debreczenben. —
A Debreczenben létesítendő lelencz­
ház ügyében tegnap értekezlet volt a 
városházán. A bizottság is, amelyen 
Ro esik Lajos tanácsnok elnökölt, 
arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
a lelenczhazat társadalmi utón és a 
város támogatása mellett kell létesí­
teni. A bizottság felkérte Roncsik 
Lajos tanácsnokot, hogy ez irányban 
készítse el az előmunkálatok alapját 
képező alapszabály tervezetet. A bi­
zottsági ülés ezzel veget ért.

Temető tolvaj. Hogy újra beállott a 
hideg, a szegény emberekre nagy gondot ró 
a fűtés, különösen arra, ki nem tud nappal 
az erdőre menni fát szedegetni. így volt az 
a szegény ember is, kit az éjjel a rendőri 
őrjárat rajtacsipett, a mint a temető fáit 
íürészelgette, hogy legyen tűzre valója Nem 
félt a kísértetektől, egész nyugodtan végezte 
munkáját, inig csak a rendőrök oda nem 
értek és megháboritották csendes munkájá­
ban. Felkisérték a központra, hol igazolás 
után szabadon engedték, de büntetését nem 
kerüli el.

Görög katholikus templom !
Debreczenben. A debreczeni görög j 
katholikusok azért folyamodtak a j 
városi tanácshoz, hogy egyházukat j 
lószesitse segélyben és templomuk 
építésére helyet ajándékozzon. Az e 
czélból kiküldött ad hoc bizottság | 
tegnapi ülésében a templom helyéül J 
a Kossuth utcza végén, a temető előtt j 
elterülő terület megfelelő részét ! 
jelölte ki. — A bizottság java- ! 
solni fogja, hogy mivel a görög ka- í

tholikusok ama közgyűlési feltételnek, 
hogy egyházközséggé alakuljanak, már 
eleget tettek, részükre a város adja 
meg a lélekszám arányában megillető 
segélyt. Iskolai segélyben azonban 
csak akkor részesítendő az egyház, 
ha önálló iskolával fog bírni.

* A nép konyhára az elmúlt héten a 
következő adományok folytak be : Haladás- 
egylet 100 kor., Közgazdasági bank 50 kor., 
Simonffy Imre kir. tanácsos polgármester’ 
Rochlitz Arthuj, Knoll Rudolfnó 10—10 kor 
Kaszanyitzky Endre, Weszprémy Zoltánná, 
8—8 kor., Tóth Sándor (tandíj), Péter Gá­
bor (tandíj), Kain Borsos Róza 6—6 kor., 
Kovács Imréné, Varga Károlynó, özv. Nagy 
Báli ütné 4—4 kor. Móritz Ferenczné zsir, 
szalonna és füstölt hús, özv. Berger Hen­
rikné 2 zsák krumpli. Debreczen, 1900 febr. 
16. Szűcs Kalman, nőegyl, pénzt.

* Az iparos ifjak bálja. Ma
este tartja a debreczeni iparos ifjú­
ság önképző egylete tánczvigalmát a 
Bika szálloda dísztermében, melyre 
vonatkozólag már előre is jelenthet­
jük, hogy egyike lesz a legsikerültebb 
mulatságoknak. A rendező bizottság 
kitett magáért s minden törekvése 
oda irányult, hogy a hölgyeknek egy 
teledhetetlen jó estét szerezzen. Gon­
doskodott csinos tánczrendről és co­
tillion jelvényekről, mely előbbit 
Dávidházy Kálmán, az e téren jó 
ízlésről (ismeretes iparosunk készített, 
így tehát nem hiányzik más, mint a 
jókedv, amit előre is kívánunk a 
résztvevők részére.

* A közvilágítás Ügye. Deb­
reczen város közvilágításának ügye 
megoldásához közeleg. Az adhoc “bi­
zottság által végzett előmunkálatok 
nyomtatásban szótküldettek a nagy­
bizottság tagjainak, akiket Simonffy 
Imre kir. tan. polgármester február 
23-án délután 3 órára hivott meg 
gyűlésre. A nagybizottság tárgyalásai 
elorelathatólag több napon keresztül 
el fognak tartani.
... * ^veszett aranyóra. Tegnap délután
Nemethy Ilona úrnő a nagytemplom kör­
nyékén kicsiy női óráját elvesztette. A be­
csületes megtaláló - illő jutalom ellenó- 
, . ~ az, ófát átadhatja a bűnügyi osztály 
hivatalos helyiségében.

. * Kefegyári munkások táncz-
Vlgalma. A Stern József és Testvére 
kefegyárának személyzete, jótékony 
segély alapja gyarapítására, 1900. évi 
márczius hó 3-án szombaton, a 
„ Margit“-fürdő villanynyal világított 
dísztermében Kiss Béla zenekarának 
közreműködésével, tombolával egybe­
kötött zártkörű tánczvigalmat rendez, 
melyre az érdeklődőket ez utón ia 
meghívja a rendezőség. Belépő-jegy 
személyenként 1 korona 20 fillér. 
Családjegy (3 személyre) 3 korona. 
Kezdete este 8 órakor. Felülfizetósek 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Ételek és italokról 
gondoskodik a vendéglős.

1900 február 18
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* Az agg honvédek bálja. -
A mi öreg 1848—49-es honvédőink 
is mozognak, ők is ki akarják venni 
részüket a farsangból és mint minden 
évben, úgy most is márczius 15-én 
(a „Korona“ vendéglő dísztermében) 
tánczvigalmat rendeznek egyletük 
pénztára javára. — Eddig az ő táncz- 
vigalmuk a közönség részéről mindig 
nagy pártolásban részesült és igy 
most is reméljük, hogy a hazafias, 
lelkes közönség a szabadság öreg 
harczosairól nem fog megfeledkezni. 
A balrendezo bizottság már meg­
kezdte működését, a meghívók a 
jövő héten kiosztatnak.

* A kötelező koronaszámitás
behozatalát még mindig sínyli az 
ország népe s valósággal nem is fog 
vele megbarátkozni mindaddig, amig 
az összes koronás pénznemeket for­
galomba nem hozzák és a régi o. é. 
pénznemeket ki nem vonják a for­
galomból. Különösen sok csalásra és 
visszaélésre nyílik alkalom a korona­
számitás rendezetlen volta miatt a 
városokra járó falusi köznép körében. 
Egyik munkatársunk annak idején 
tudvalevőleg Lukás pénzügyminiszter 
elé terjesztette az aranyvalutás kor­
mány egy illusztris tagjának azt a 
nézetét, hogy a népet a kötelező uj 
koronaszámitás behozatala előtt bele 
kellett volna tanítani a koronaszámi- 
tása, de a pénzügyminiszter ezt 
fölöslegesnek jelentette ki azzal, hogy 
a számítás igen egyszerű, mert két 
korona annyi mint egy forint és ezt 
ma már még a gyerekek is jól 
tudják.

A debreczeni hetivásáron csizmát akart 
venni egy vidéki paraszt. Kiválasztott egy 
párt s megkérdezte, mi az ára ?

— Huszonnégy korona, — válaszolt az 
elárusító.

— líusBonnéyy ?! — hülcdezett a jó 
vidéki. — Ilyen drága csizmája még az 
apámnak se volt. Adok érte tizennégy forintot. 
Tetszik?

A kereskedő nem esett a feje lágyára 
s legott tisztában volt vele, bogy az atyafi 
nem ért a korona-számításhoz, forintnak 
gondolja azt, a mit ő koronának mondott. 
Legott elfogadta volna a vásárt, de a lát­
szat kedvéért erősködött még egy keveset s 
\ égre odaadta a csizmát — tizennégy forint 
öO krujczárórt, vagyis kuszonkihncz koro­
náért. Az atyafi csak akkor jött rá a tur­
pisságra, mikor a szomszédjától megtudta, 
hogy ö is éppen abból a sátorból, éppen ilyen 
csizmát vett húsz koronáért, vagyis tiz fo- 
1 intért, mert töke is 24 koronát kértek, de 
llogy koronát lealkudott. Az atyafi vissza- 
nient a városba, kereste az eladót, panaszt 

tett ellene, de az már akkor nem volt 
ott és a nevét sem lehetett megtudni.

Az atyafi ezzel megtanulta ugyan, hogy 
kát korona annyi mint egy forint, de ez a 
tanulás neki kerek kilencz koronájába került, j 
Es még mindig nem tudja azt, ami szintén I 
íontos a kötelező koronás zárni tásnál és a !
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„két korona egy formt“ elméleténél valami­
vel nehezebb is, hogy egy forint hány fillér 
s tiz, húsz, harmincz, száz fillér — ugyan 
hány krajezár lehet ?

A postások bálján még felülfizettek : 
Debreczeni Első Takarók 5 kor., Riesz Lipót 
3 kor., Löfkovits Arthur 2 kor., Popovits 
István 4 kor., Kovács János 2 kor., Péter 
I ál 1 kor., Zádor Lajos 3 kor., Veréb István 
posta távfelügyelő 2 kor.

* A hol a vevők jubilálnak Múlt év­
ben ünnepelte Mauthner Ödön cs. és kir. 
udvari szállító magkereskedése Budapesten, 
fenállásának 25-ik évfordulóját. Az idén 
megjelent magárjegyzékében, mely a gazda­
közönségnek egyszersmint szakavatott útmu­
tatóul is szolgál, — látható, — hogy ve­
vőinek nagy része, mint a naponta százként 
beérkező elismerő és dicsérő levelek iga­
zolják, jubilál. Nagy dolog ez most, mikor 
amerikai here és más alárendelt minőségű 

árasztják el a magyar gazdákat. 
Különben is általánosan ismert, hogy Mauth­
ner Ödön az egyedüli ezég, melyhez töltet­
len bizalommal fordulhat minden gazda és 
kertészkedő. Évtizedek óta majdnem az 
összes osztrák és magyar uradalmak, élén 
a népszerű József főherczeg Ó fenségével, 
20 25 év óta állandóan Mauthncrnél fede­
zik szükségletüket. De nem csak a nagy 
uradalmak és mintagazdaságok, Ínnem ha­
zánk nagy és kisgazdáinak, kertószkedőinek 
zöme is M intimer világhírű üzletének ál­
landó vevője.

TÁVIRATOK.
A király elismerése.

Budapest, febr. 17. A király dél­
után meglátogatta Zala György mű­
termét. A kocsiról leszabva kezet fo­
gott a megjelent urakkal s gyors lép­
tekkel ment a műtermekbe. Először a 
síremléket tekintette meg. Azután 
sorra nézteamillenium emlékmű részeit. 
A munka, jólét, tudás, erő, dicsőség 
géniuszai. „Köszönöm igen szép volt, 
szép dolgokat láttam“, — monda a 
király. Elmenőben katonásan szalutált, 
mikor a király pontosan fél háromkor 
elhajtatott Széli, és Podmaniczky is 
gratuláltak a művésznek.

Gyilkos sógor.
Budapest, febr. 17. Véres gyilkossági 

eset tartja izgalomban Sovén község lako­
sait. Paltovics Mihály jómódú sovóni paraszt 
gazda pár évvel ezelőtt férjhez adta le­
ányát s mivel időközben özvegységre jutott 
két vejének a saját házában adott helyett s 
egyúttal rájuk bízta a gazdaság kezelését 
is. Egy darabig csak meg voltak békesség­
ben a fiatalok, de nem sokáig. A Borsing 
János az egyik vő nem nagyon szerette a 
komoly és fárasztó munkát, de annál in­
kább a bort, a mi a két sógor és az öreg 
Paltovits között gyakori viszálykodásra adott 
okott. E hó 13-án estefelé ittas állapotban 
•tért haza Borsing s bement az apósához 
kérni, és mert nem kapott, nekiesett az 
öregnek és fojtogatt, A lármára befutott a 
másde vő Matic Dl m és apósának védel­
mében agyonszurta ógorát. Matic is oly 
súlyoz sérüléseket kapott, hogy e miatt a 
csendőrség nem tudta letartóztatni, csupán 
az esett feljelentésére szorítkozott.

Iparművészetiünk Párisban.
Budapest, febr. 17. Az országos ma­

gyar királyi iparművészeti iskola a párisi 
kiállításra szánt munkálataiból, melyek mű­
ködését, irányát és törekvését vannak hi­
vatva bemutatni, kiállítást rendezett. Ezt a 
kiállítást, mely épen olyan érdekes, mint 
tanulságos, a nagyközönség számára vasár­
nap nyitják meg.

Osmin és Kosmin.
Budapest, február 17. E két név 

egyformán hangzik, csak egy betű 
köztük a külömbség. Ha bármelyiket 
föliráskónt alkalmazzák valami üveg­
csén, termesztés, hogy alig ötlik 
szembe a másiktól való eltérés. Erre 
számított Detsinyi Frigyes drogéra 
kereskedő is, mikor a Kosmiu-száj­
víznek konkurrencziát csinálandó, 
„Osmin“ név alatt hozott forgalomba 
egy másik szert, a mit maga készí­
tett. A „Kosmin“ szabadalmának tu­
lajdonosa, egy berlini ez ég ebben ká­
rosítást látott s a járásbíróságnál fel­
jelentést tett Detsinyi ellen. Az eljárás 
megindult és Bezeródy biró az „ Os­
min “-ból nagyobb mennyiséget lefog­
lalt. A tárgyalás sorra került a já­
rásbíróságnál, de a pörös felek ha­
lasztást kértek, miután most egyez­
kedni próbálnak. Ilykép egyelőre 
elmaradt a tárgyalás s ha a felek 
megegyeznek, nem is tartják meg.

Budapesti tőzsde.
Budapest, febr. 17. Készáru üzletben 

mérsékelt kínálat mellett malmok nem ta­
núsítottak Vételkedvet és az elkelt 12.000 
mótermázsa búzát öt fillérrel olcsóbban vá­
sárolták. A határidőüzletben olcsóbb ame- 
rikára és a szép időjárásra valamint ol­
csóbb készáru búzára az árak ellanyhultak 
ós lanyha irányzattal zárultak. A mai tőzsde 
szilárd irányzattal nyílt meg, később bécsi 
eladásokra az összes nemzetközi értékek 
árfolyamai meggyengültek és gyenge irány­
zattal zárultak.

VEGYES.
Szerencsés király. II. Lipót belga ki­

rálynak mindig szerencséje van a játékban. 
A minap a belga sajtó sorsjátékának száz 
nyereményéből — tizenötöt nyert. A gonosz 
nyelvek találgatják, hogy ki lehet a király 
üdvöskéje.

Vadászat egy akasztófavirágra. Laich- 
bachból írják: Ravniczk Balázs halálra 
ítélt rablógyilkosnak sikerült börtönéből 
ablakának rácsozatát ltifürészolve, meg­
szökni. A szomszéd ház fedelére kapaszko­
dott, a hol a járókelők észrevették. Rend­
őrök és csendőrük fogták körül a házat, de 
a gyilkost sehol sem lehetett megtalálni. 
Végre egy pléhes észrevette Ravniczkot, a 
ki egy kéménybe bujt bele. Az utcza népe 
izgatottan nézte végig a gyilkosra való va­
dászatot, a kit megkötözve vittek vissza a 
börtönébe.
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Öngyilkos kereskedő segéd. Ujváry Jó­
zsef aradi kereskedő segéd néhány nap 
előtt eltűnt Aradról. Egy oláh gazda ta­
lálta meg a szerencsétlen fiatal ember holt­
testét a solymosi várromok között Újvári 
szivén és halántékon lőtte magát. Az alig 
21 esztendős fiatal embert szerencsétlen 
szerelem űzte a halálba.

Megőrült a fogházban. Brünnból jelen­
tik: A gájai kerületi betegsegitő pénztár j 
könyvelőjén, akit a gájai zde-ügyben tizenöt 
havi várfogságra Ítéltek, elmebctegseg tü­
netei mutatkoztak. A szerencsétlent a fog­
házból a helyőrségi kórházba szállították. j

Elpusztult szék-gyár. Nagy tűzvész j 
pusztított tegnap Kassán. Mint kassai tudó­
sitónk Írja, a tűznek egy nagy gyártelep 
lett áldozata. Az Eisler Józsiás és fia ez ég 

nagy székgyárában ütött ki a tűz s roppant 
gyorsasággal vetett lángot a felhalmozott 
faanyag es kész áru. Csakhamar az egész 
épület lángokban állott, úgy, hogy oltásról 
alig lehetett szó s a tűzoltók, valamint a 
kirendelt katonaság csak a szomszéd épü­
letek mentésére gondolhatott. A gyártelep 
csaknem egészen elpusztult. A kár meg­
haladja a százezer koronát. Nagyon sok 
munkás maradt kereset nélkül.

IV. kép : Basahalma. Csokonai ünnepély. 
Korda — — Szacsvay.
Borsos — — Püspöki I.
Oroszlán - — — Sziklay M.
A hétfejü sárkány szelleme — Kiss Irén.

Barabás^ je^etemi joghallgatók 
Pinczérnő - - _ Makramé.
1 olgárok, nép, katonaság. Történik a holdban.

I V. kép: Debreczeni élet a holdban.
Korda Kálmán,- — — Szacsvay.
Borsos Kis András — — Piispöky.
Oroszlán Jóska — — Sziklay.
Angyal Hedvig, szerkesztő — Perényi M
Egy leány - — Cserónyi A

í Ai,80 rí } ~ Szí*eti E.

^epcdik ) . — Barthánó.
Kalauz, a villamos vasúton — Serfőzy Gy 
Hordár — — Lendvay.
Nép, női joghallgatók, tánezosok; történik a 

holdban.
VI. kép: Virágcsata a holdban.

Borsos Kiss András — — Püspöki.

SZINLAP.
Ma, vasárnap délután fólhelyárakkal •

BB i BE
Tundories látványosság 10 képben. Irta: Than 

Gyula.
Személyek :

I. kép : Debreczeni kolon-estély.

Oroszlán Jóska

A virágcsata czimű 
operette szereplői

Történik a holdban.

Sziklay.
( A virágcsata 
( operett ren 
( des szerep­
ei lői

VII. kép: Az. „Eleven Újság.“ Utazás a kor 
mányozható léghajón.

Szacsvay.
— Püspöky.
— Sziklay.
— Percnyi M.
— Tanay

— Szigeti L 
Szabó I.

Korda Kálmán 
Borsos Kis András —
Oroszlán Jóska, hírlapíró 
Csárdás Mátyás, tánezmester
Pista — — __
Palkó — — _
Bugyi Sándor talyigás —
Borsó Jutka, ti éves —
Csapó Péter, 8 éves —
Kacsari, czigányprimás — viuuivo
Nép, tánezosok ; történik a földön. Idő : jelenkor. 

11. kép: Utazás a holdba.

— Szacsvay.
— Püspöky.
— Sziklay M.
— Makray D.
— Herczegh.
— Bay L.
— Nagy J.
— Kovács L.
— Antalfi M. 

Guides F.

Korda Kálmán —
Borsos Kis András 
Oroszlán Jóska —
Angyal Hedvig —
Ciceró Tamás) —
Ciceróim )—
"•ml, ]Az Eleve. Uj.4g t. »“'.A

Piroska )- - _ Bárdos I.
“aíyl , )- - - Serfőzy I.
Kalauz a kormányozható léghajón Kovács L. 

Nép, történik a holdban.
VIII. kép : Segítség a veszedelemben. A jég 

palota. °
Oroszlán Jóska— _
Jógkirálynő — __
Jógcsap, tündórleány —
Zúzmara ) — __
Csillár ) — __
Hópehely) — __

Este bórletszünotbcn, 7 és fél órakor:

Felhő Klári.
Eredeti népszínmű három felvonásban.

SZEMÉLTEK:

Özv. Aba Istvánná — — F. Csigaházi
Aba András, fia — — Bartha.
Felhő Klári, rokonuk, árva — F. Kállay. 
Felhő Iíaticza — — — Szabó I.
Fátyol Ferkó — — — Ferenczy J.
Tenger Adám, molnármester ifj Szathmáry. 
Bálint, fiia — — — Makray D.
Csik Vendel, szabómester — Püspöky. 
Istók, fia — — — Sziklay.
Viola Éva, özvegy menyecske — Fái F. 
Roklcánó _____ Sziget; L 
Gergő, keresztfia — — Rubos Á.
Szita Pista, molnárlegény — Tóth Elek. 
Tömjén János, plébános — Fenyóry.
Bencze, öreg mindenes — Csatár.

Hétfőn, „A“ bérletben :

■A. görög- rabszolga.

Operette 3 felvonásban.

Korda Kálmán —
Borsos Kis András 
Borbála, Borsos felesége 
Oroszlán Jóska -
Darnuy —
Boross — _
Gergelyi, hírlapíró - 
Borai Tamás, hivatalnok 
Tütü János, rendőr —

— Szacsvay.
— Püspöky.
— Csiigényi V. 

Sziklay M
— Rubos Á.
— Karacs I.
— Pál fi B.
— Szathmáry.

- Serfőzy Gy.

— Sziklay.
— Kiss Irén.
—• Cserónyi A. 
— Makraynó. 
— Antalfinó. 
— Cserónyi M.

.1- , , * „ . — Barthánó.Jogpalota tündérei, törpék, óriások, napraforgó 
tündérek, tulipánok, nyulacskák stb.

IX. kép: Utazás kerékpáron. A Kudarca csár­
da. Árvíz Debreczenben.

Sugár )

Korda Kálmán _
Borsos Kis András —
Oroszlán Jóska— __ __
Angyal Hedvig— __ _
Cseber Márton, csárdás gazda — 
Erzsiké, leánya— _
Bodor Laezi, hortobágyi csikós 
Szcromloy

Szacsvay. 
Püspöky. 
Sziklay. 
Perényi M. 
Fenyéri.
F. Kállay. 
Környei B. 
Tanay.

Nép, történik a földön, a jelenkorban
HL kép: a) Tündéi barlang, b) Tündér kert. 

cl Diszpalota.
Korda K. — __
Borsos K. A. — __
Oroszlán J. __
Nincshnszna Bandi, közrendőr 
Koldus __ __
Vizkirályné — __
Hableány) _
Vizsugár ) __
Buborék )tündérek __
Kristály ) __
Csermely) __

Tündérek: történik a holdban.

— Szacsvay. 
Püspöki I.

— Sziklay.
— Bartha.
— Tóth E.
— Szabó I,
— F. Kállay L
— Cserónyi A.
— Magda E.
— Sziklay V.
— Csiigényi V.

Nop, utczai énekesek ; történik a holdban.

X. kép: A jelen, a jövő. Apotheozis. 
Korda Kálmán- _ _ Szacsvay.
Borsos Kis András - — Püspöky.
Oroszlán Jóska ... _ gzikl J
Ercsey, a küldöttség szónoka — Tanay.
Hajdú 
Debreczen ) 
Nagy-Várad ) 
Szathmár ) 
Eger
Kolozsvár 
Arad 
M iskolez 
Géniusz

) nemtőjo —

Egyetemi hallgatók, nép,
Történik a földön

Bay László. 
— Kovács F. 
— F. Csigaházi 
— Magda E.
— Sz.ik.lnz V. 
— Halmai V. 
— Bárdos I.

Cserónyi A. 
ifj. Szálhmárinó

küldöttség! tagok.

CSARNOK.

A radványi tündér.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.
(Folytatás.)

, Az öröm és boldogság e kedves pilla­
natában Teréz asszony is kitárta karjait:

— A fiam? Az én fiam! Jer hát akkor 
ide a karjaimba.

, Margit örömkönnyek között vezette a 
mérnököt édes anyjához s a mérnök le­
hajolt Teréz asszonyhoz, egymásután sokszor 
megcsókolta kezét, azután átölelte és elő­
ször érezte hosszú evek óta az édes anyai 
csókot. J

— Anyám, édes anyám!
— Fiam, drága gyermekem.
Teréz asszony öröme határtalan volt 

es mikor kezébe vette a kis medált gyö­
nyörűséggel nézte:

z — Igen, igen, ez az 1 Édes apád, a 
te jo apad ajándéka. Akkor lepett meg 
vele a mikor Margit született. Nézd Gábor! 
Emlekezel-ó rá. A te ajándékod.

Iloroor Gábor a szeméből éppen egy 
könnycseppet törült ki.

, ~ ^em- • • Nem... Előbb a fiamat, 
az en halottnak hitt, az én feltámadt fiamat 
hadd öleljem meg

Margittal együtt odasietett 
omoi hoz, lehajoltak hozzá, Ilomor át­

ölelte os megcsókolta mind a kettőt, aztán 
hálásán tekintett fel!

. — Milyen irgalmas az Isten/'Néhány 
napi szenvedésért határtalan boldogsággal 
kárpótolt Elveszettnek hittem mindent és a 
Gondviselés kegyelméből ilyen csodálatos 
újon visszanyertem egész családomat...
\ issza emlékezem, a múltra, arra az időre 
mikor meg mint apró gyermekek a lábaim- 
mii játszadoztak. .. és most egy felnőtt 
ierh és egy angyal van mellettem.... 

iraga gyermekeim, milyen szeretetett nél­
külöztetek fi annyi hosszú év ;orán. De 
kárpótolni foglak titeket. Egyedüli ozélom 
az életben, hogy titeket nagyon boldogokká 
tegyelek.

(Folyt- köv.)
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Fejtörő.
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Lapunkban legutóbb közölt talány he-
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lyes megfejtése: Seregély. —- Helyesen fej­
tették meg: Kardos Gábor, Illésy Klára, 
Burai Lajos, Nagy Margit és Sándor, iOr- 
bán Lajos, Erdey Juliska, Csátliy Kálmán, 
Szekeres Imre és Lajos, Tóth Elemér, 
Steinbcrger Aurél és Karos Gergely. Nyer­
tes : Karos Gergely

Sima szellő vesszők

MULATTATÓ.
Tanító : Mondj egy számnevet.
Tanuló: Négyessy László.

Fokozás.
Nő : Hozzád se mentem volna, ha előre 

tudom,' hogy minduntalan egyedül hagysz.
kérj: Hiszen akkor még egyedülebb 

lennél.

94.
1900.

Pályázati hirdetmény.
Debreezen szab. kir. város törvény- 

hatóságának folyó évi márczius havi ren- 
d“s közgyűlésén egy polgári biztosi állás 
fog választás utján betöltetni, amely állás 
évi 1400 korona fizetés és 200 korona 
lakáspénzből álló javadalmazással van 
egybekötve.

If elhivatnak az ezen állásra pályázni 
kívánók, hogy kérvényeiket hozzám, mint 
a kijelölő választmány elnökéhez, legké­
sőbb folyó évi márczius hó 15-ig annyival 
is inkább benyújtsák, mert a később érke­
ző kérvények figyelembe vétetni nem 
fognak.

Debreezen, 1900, február 8.

Szt.-Armai homok telepünkről :
Peronospora és jégverés mentesek. 

Olasz-Rizling, Kövi-Dinka, Ezerjó, Ka­
darka, Nagy-Burgundi ezre 3 frt 5í). 
Zöld Sylvani 5 frt. Vegyes jó borfajok 

2 frt 50. Vegyes csemege fajok 4 frt, 
csomagolva a Szent-György-Ábrány 
állomásra szállítva.

200.

1900.

Gróf Degenfeld József.

A debreczeni kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóság részéről köz­
hírré tétetik, hogy a Debreczeni Köl­
csönös Segélyző Egylet mint szövetke­
zet végrehajtatnak Vida Sándor és 
neje Ozsváth Eszter végrehajtást szen­
vedők elleni végrehajtási ügyében a 
debreczeni kir. törvényszék, a debre- 

. i czeni kir. járásbíróság területén levő,
Kendelesnel ezrenkint egy forint ! a debreczeni 370. sz. tjkvben A+l. sz. 

előleg küldendő. j 383. hrsz. alatt foglalt 2747 régi sor-
Q 1 , r * >r» számú ház és udvarra a C 7. és 10.
XSZcíKJO J—icíJÓS Ilcll i szamok alatt özv. Vida Imrónó szül.

Debreezen. ! Atari a javara bekebelezett kiköt-
1 menyek épségben tartása mellett. 1440 

Dón án LÍhKIt 1 i , í koronában megállapított kikiáltási ár­it Üll 6S DiríOK mm. ban a végrehatási árverés elrendeltet- 
_ , , . ven, annak foganatosítására határidőül
Folyo évi márczius hó 17-ikén I az 1900. évi April hé 28-iIi napjának

délutáni 3 érája a debreczeni kir. tör­
vényszék árverési termébe kitüzetett.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az 
árverésre kitett ingatlan szükség eseté­
ben a kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Az árverezni szándékozók tartoz­
nak a kikiáltási ar 10°/(i-át készpénz­
ben, vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170.
§ a értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt a ki­
küldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt a kir. törvényszék mint 
tkvi hatóságnál és Debreezen város 
rendőrfő kapitányi hivatalánál tekint­
hetők meg.

Kelt Debreczenben, a kir. tör­
vényszék, mint tkvi hatóságnál, 1900. 
évi január hó 2G-án.

ÜEECa.rszä.nyl,
kir törv. biró.

délelőtt 9 órakor debreczeni törvényszék 
árverési termében a néh. özv. Marialaky Mi­
hály né hagytókához tartozó, kővetkező in­
gatlanok fognak önkéntes árverésen ela­
datni u. m.:

1. A Széchényi-utcza 38-dik számú 
házastelek.

2. Ezen hazastelek 4 nyilas ondódi 
földje tanya épületekkel.

3. Az ebesi pusztán levő 8 nyilas tanya- 
föld gazdasági épületekkel.

4. Az ugynevezett Át kos földön 6 hold 
ujosztásu föld tanya épülettel.

5. A Nagy-Cserén 37 hold kaszálló 
föld tanya épülettel.

6. A Széchényi-kertben levő szőllő 
pajtával.

7. A Varga-kertben levő 1 holdnyi lu- 
czernás föld.

Felvilágositásssl szolgál az örökösök 
megbízásából Marialaky Irma Rákóczy- 
utcza 36. sz. a.

Pártoljuk a hasai ipart!
BSEmaeassmsssí:,

Kizárólag saját készítményt], legjobb minőségű ás 
a legújabb divat szerint kiállított

férfi és gyermek ke-zty fáimét
van szerencsém a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlani s kérni, hogy jóakarata támoga­
tásokkal a hazai ipar fejlesztésében engem egy lépéssel előbbre segíteni szíveskedjék.

A felelősség mellett kiszolgált saját kószitményü 2 gombos női keztyiit frt 1.20
^ » n n 130

«■^5 |j leszállított árban fogom számítani 1.40

Nagyrabecsült pártfogásukat kéri, kiváló tisztelettel

-It'ítan*

Nagy András,
keztyü- és kötszergyáros,

Debreezen. (Kistemplom-bazár.)

Pártoljuk a hazai ipart! CmíSSíIa®

a

íl

if ,

■ j

T



Debreczeni Újság 1900 február 18.

á'ÁÉÉÉÉÉÉi

MEGHÍVÁS.
:8 A debreczeni Takarék- és Hitelintézet llészvénytársasásr I
3$ t. részvényeséi

az 1900. évi február hó 18-án d. e. 10 órakor
az intézeti ház üzleti helyiségében (Csapó-utcza 4. szám alatt) megtartandó |j£

1 XXVI. ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSRE *
3g
■jól
3B

St

■fál

CI
E

-4$ azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy szavazatjog gyakorlatára csak oly részvó- 
3| nyesek jogositvák, kiknek nevei a közgyűlés előtt legalább 30 nappal a részvény- 
-~5f könyvbe bevezettettek.

Tárgyak:
1. Igazgatósági jelentés és az 1399. évi zárszámadás előterjesztése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. A felmentvóny megadása.
4. Határozathozatal a nyereség felosztása felett. ||í
5. Netaláni indítványok.
0. Az alapszabály 33. §-a értelmében két kilépő igazgatósági tag választása. It
7. Felügyelő-bizottság választása. pu
8. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére bizottság kiküldése. It

Az igazgatóság. ||-
Sf A* óvi jelentés, mérleg s az erre vonatkozó adatok a közgyűlést megelőző 8 nap alatt az intézet j§

helyiségében az üzleti órák alatt megtekinthetők. Is5<
.........................íjieMeMeiöMííieio SIQIQI

MAUTHNER-féle
3 konyha-, kerti-, virág- és gazdasági magvak, fj

továbbá
legjobb minőségű lenkenezében tört festékeket, úgymint mindenfele I#- 

|i tagokat, ecset-árukat és padló-fénymázt, puha, és kemény lj|

#| # padozatra.
Carbolineum, a legjobb szer fatárgyak bemázolására.

I Végül :
\ Czukrot, kávét és mindenféle fűszer- és anyagárukat legjobb minőségben 
I és legjutányosabb árban ajánl :

m

m

HP np

Ganofszky Lajos
a „Kék macská“ hoz,

IKoss-u.tki--u.taza 1. szám.

bolt.
Deák Ferencz-utcza, 14. 

számú háznál levő füszerüz- 
lethelviség, korlátlan italmé­
rési joggal, nagy bélyeg for­
galom. szivartőzsde, igen ked­
vező áron bérbe kiadó.

Értekezhetni lehet fentirt számú 
háznál, a tulajdonosnál.

Egy teljesen uj fűszer-üzleti 
berendezés jutányos áron 

eladó.

Elaio loiEBkbrli szőlő.
A 2-ik járás fődiilő-ut mentén 

62 öl széles, 26—27 öl benyúló hosz- 
szu s igy 1500 □ ölet meghaladó te 
rület, termő nemes szőlő fajokkal és 
gyümölcsfákkal beörökitve, egészben 
vagy legalalább is 300 □ öl részletek­
ben, — továbbá ugyanott egy

560 □ öl udvar épületekkel s a 
hozzá tartozó termő szőlővel, melynek 
a dülő-ut felőli szélessége 15 öl, 
eladó.

Értekezhetni a tulajdonos lakásán, 
Homokkert 18>. szám alatt.

Eladó szántóföld.
Az Ondódon 10 hold 1300 □ öl 

terjedelmű — a legkitűnőbb minőségű 
szántóföld — a rajta levő tanyával 
(2 szoba, konyha) gazdasági épületek- 
kal együtt eladó. Értekezhelni felőle a 
tulajdonosnővel, Péterfla-utcza 53. 
sz. a„ özv. Pál Jánosnéval.

NAGY LAJOS
HENTES ÉS CSEMEQEÍRU ÜZLETE

DEBRECZEN 
Gráf Degenfeld tér 4. szám.
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Debrecsenben,

Kossuth-utcza 7. szám, a m. kir. pénztigyigazgatdsággal szemben.

I Rnggyantabélyegzö Gyár.
I ICrausz o

I1 elhívom a közönség figyelmét arra, hogy a Kossuth- 
utczán, eddigi előnyomda üzletemet

ruggyantabélyegaő gyárral
és

véső miMritézettel
egészítettem ki

Kitűnő munkáról, ízléses kivitelről, szolid 
álakról kezeskedem.
Megrendelések hat óra. alatt teljesittetnek.

Szives megrendelést kér
Tisztelettel

Krausz József.
Debrecen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

KS*

artóskereskod

Felszerelve 
2 korona
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asztalos
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